
Obowiazujace 
w Plospan w Waardenburg

Veiligheidsinstructies 
bij Plospan in Waardenburg

Safety rules 
at Plospan in Waardenburg

Sicherheitsvorschriften
von Plospan in Waardenburg

Ordre de sécurité 
à Plospan Waardenburg

A   Here I am

B   Parking passenger cars

C   Headoffice

D       Drivers

E   Emergency

F   LC (logistic centre)

G   Weight bridge

1   Door (1-13, 17-27) 
Industrieweg 22 | 4181 CB Waardenburg  

+31 (0)418 - 65 19 11 | info@plospan.nl
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Algeheel rookverbod  |  No smoking  |  Generelles 
Rauchverbot  |  Interdiction généralisée de fumer   
Obowiązuje całkowity zakaz palenia

Men dient te allen tijde veiligheidsschoenen 
te dragen  |  Safety shoes must be worn at all times  
Es sind stets Sicherheitsschuhe zu tragen  |  Il convient de 
toujours porter des chaussures de sécurité  |  Przez cały 
czas należy nosić obuwie ochronne

Emergency number

Ambulance/ Fire department / Police

De volgende regels zijn van toepassing op het gehele terrein van Plospan
The following rules apply to the entire Plospan site  |  Die folgenden Vorschriften 
gelten auf dem gesamten Werksgelände von Plospan  |  Les règles suivantes 
sont applicables sur la totalité du terrain de Plospan  |  Na całym terenie firmy 
Plospan obowiązują następujące zasady.

De volgende persoonlijke beschermingsmiddelen dienen tijdens
specifieke activeiten en/of wanneer een leidinggevende hier
opdracht toe geeft, te worden gedragen: 

The following personal protection equipment must be worn during 
specific activities and/or if a manager tells you to do so:

Bei bestimmten Tätigkeiten und/oder auf Anweisung eines Vorgesetzten 
ist die folgende persönliche Schutzausrüstung zu tragen:

Le port des équipements de protection individuelle suivants est 
obligatoire durant des activités spécifiques et / ou lorsqu’un responsable 
en donne l’ordre:

Należy stosować następujące środki ochrony indywidualnej w czasie 
wykonywania konkretnych czynności i/lub jeżeli przełożony wyda 
polecenie ich stosowania:

Intern transport en machines hebben voorrang  |  Internal transport 
and machines have priority  |  Der interne Transport und Maschinen 
haben stets Vorfahrt  |  Les véhicules de transport interne et les engins 
ont la priorité  |  Transport wewnętrzny i maszyny mają pierwszeństwo

De maximum toegestane snelheid is 10 km per uur  |  The maximum 
speed is 10 km per hour  |  Die zulässige Höchstgeschwindigkeit ist auf 
dem gesamten Gelände auf 10 km/h begrenzt  |  La vitesse est limitée 
à 10 km par heure  |  Maksymalna dopuszczalna prędkość 10km/h

Kinderen onder de 16 jaar hebben geen toegang  |  No access to 
children under the age of 16  |  Kindern unter 16 Jahren ist der Zugang 
untersagt  |  Les enfants de moins de 16 ans n’ont pas accès au terrain
Dzieci w wieku poniżej 16 lat nie mają wstępu na teren

Open vuur is niet toegestaan  |  No open fire allowed  |  Offenes Feuer 
ist nicht erlaubt  |  Les feux ouverts sont interdits  |  Zabrania się 
używania otwartego ognia

Bezoekers moeten de aanwijzingen van het personeel strikt opvolgen. 
Rondlopen in de hallen is niet toegestaan  |  Visitors must stringently 
adhere to instructions provided by staff. Wandering around the halls 
is not permitted  |  Besucher sind verpflichtet, den Anweisungen 
des Personals strikt zu folgen. In den Hallen ist es untersagt, sich 
frei zu bewegen  |  Les visiteurs doivent respecter scrupuleusement 
les indications du personnel. Il est interdit de déambuler dans les 
halls  |  Osoby odwiedzające muszą ściśle przestrzegać wskazówek 
wydawanych przez personel. Chodzenie po halach jest zabronione

Het is niet toegestaan om foto’s te maken  |  No photography
Das Fotografieren ist untersagt  |  Il est interdit de prendre des 
photographies  |  Zakaz fotografowania General telephone number Plospan: +31 (0)418 - 65 19 11


